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л і  «Ах, сердце!..». Что 
едто . — меланхоличе­

ский вздох влюблен- « «  
ного или горький 
упрек больного? Может быть,
это Ничего не означающий поэти­
ческий заголовок?.. Зайдем в Ле: 
нинградский „тваір„ас.трады, и ге'-* 
рой пьесы Владимира Полякова 

• «Ах, сердцеі.,» молодой врач Бы­
стров сразу же ответит на все 
наши недоуменные вопросы:

— Я хочу заняться всесторонним 
исследованием человеческого серд­
ца... Мы часто видим, как энергия 
сердца расходуется впустую по ме­
лочам, и мы молчим. Мы бываем 
свидетелями того, как холодеют и 
сохнут сердца, но мы почему-то не 
делаем это 'Предметом наших ис­
следований; мы говорим о продле. 
нии жизни, о восстановлении дея. 
дельности сердца, но забываем о 
том, как помогает сохранить серд­
це чуткое и бережное отношение к 
нему...

Так начинается сатирическая 
пьеса В. Полякова. Вместе с док­
тором Быстровым и его ассистент­
кой Леяой мы знакомимся с обла­
дателями различных сердец: с ди­
ректором некоего учреждения, бю­
рократическое сердце которого 
оказалось в портфеле, и с заве­
дующей цветочным магазином, су­
ровой пожилой женщиной, чье 
сердце, расцветая от любви, свер­
шает чудо — впервые за восем­
надцать лет работы «на цветах» 
заведующая замечает, что цветы 
пахнут. Перед нами прямо на сце­
не распахивается вместительное 
сердце Пети Сергеева, и мы видим, 
как переполнено оно,-., женщина­
ми, которых заманил пустой чело­
век в свое пустое сердце; и тут же 
рядом раскрываются сердца на, 
стоящих, чудесных людей, раскры­
ваются от избытка высоких, благо­
родных чувств.

Пьесу «Ах, сердце!,,» правильнее 
всего было бы назвать лирико-пуб­
лицистической комедией-обозре­
нием. Пусть не пугает читателя 
столь длинное определение ж анра!. 
По-разн&му говорит автор' о' раз­
личных : свойствах /человеческого 
сердца. Голос писателя наполняет­
ся гневом, когда сердце друга от

Ах, сердце!..
страха уходит' даже не в пятки, а 
в галошу, и друг оказывается пре­
дателем. О Пете Сергееве, «муж­
чине, пользующемся успехом», ав­
тор говорит о бичующей иронией.

В пьесе В. Полякова много 
смешного. Особенно остроумно и 
смешно написана сцена «Чудеса 
кино», ставшая злой сатирой на 
некоторых работников нашего ки­
ноискусства, которые не в состоя­
нии разобраться в движения^ жи­
вого человеческого сердца.

Комедия-обозрение «Ах, серд­
це!,.» — своеобразная, забавная 
«диссертация» о сердце нашего 
современника. И тысячи неофи­
циальных оппонентов — зрителей 
театра эстрады — горячими апло­
дисментами подтверждают 'свое­
временность, важность, практиче­
скую ценность проделанной авто­
ром работы.

Как и в солидной научной дис­
сертации, в обозрении В. Полякова 
есть «глава», . которую условно 
можно было бы назвать «К исто­
рии вопроса». Эта картина спек­
такля называется «Невский 
проспект» и является, пожалуй, 
единственной вызывающей сом­
нения,

Быстров, мечтая о Лене,' прихо­
дит вечером на Невский проспект. 
Перед ним, а заодно и перед на­
ми пестрой вереницей проходят 
персонажи гоголевского «Невского 
проспекта»; вместе с ними появ­
ляется сам Николай Васильевич 
Гоголь, сюда же, наконец, прихо­
дит и автор обозрения, чтобы по­
беседовать с великим писателем. 
Из этой беседы выясняется, что 
автор обозрения не в состоянии 
так вдохновенно рассказать о сего­
дняшнем Невском проспекте, как 
это сделал в свое время Гоголь. 
Вот и все.

Театральная фантасмагория са­
ма по себе не вызывает возраже­
ний. Однако ата сцена уводит нас 
слишком далеко от героев, пьесы,

І І  « к , ,  интересов и 
‘дел.- Поэтому картина 
«Невский проспект» 
тормозит действие и 

отяжеляет спектакль. То же сле­
довало бы сказать и о длинней­
шем монологе продавщицы цве­
точного магазина, которая гово­
рит о своей любви к  некоему Фе­
дечке.

Но в целом спектакль, создавав­
шийся в дружной работе с автором 
пьесы, стал бесспорной победой 
исполнителей — эстрадного ансам­
бля, руководимого И, Рахлниым. 
В этом заслуга прежде всего по­
становщика спектакля Р. Суслови- 
ча. В спектакле немало ярких на­
ходок, точных решений, вырази­
тельных комедийных деталей. 
Именно поэтому слова героев обоз­
рения прямым путем доходят: до 
сердца зрителей,

Многое пленяет в этом спектак­
ле: непосредственность и мягкость 
игры Н. Ватэн (Лена), н А. Мин­
ца (Быстров), юмор И, Горина, 
играющего, как и большинства ис­
полнителей, несколько ролей, спо­
собность к сценическому перево­
площению И. Рахлина, высту­
пающего в таких не схожих по ха­
рактеру ролях, как профессор 
Карцев и Петя Сергеев.., Главное 
же — в этом спектакле суще­
ствует ансамбль, существует не 
только в штатно-административ­
ном, но и в художественном смыс­
ле этого слова.

Мне кажется, что эстрадный 
коллектив, / руководимый И, Рах- 
лнным, имеет все основания стать 
труппой самостоятельного эстрад­
ного театра с репертуаром, сохра­
няемым? как это делается в обыч­
ном драматическом театре, Члены 
коллектива бесспорно доказали 
свое право на это, — вместе с ав­
тором они помогли нам заглянуть 
в сердца людей, наших современ­
ников, наших знакомых,, они за­
ставляют зрителей задуматься о 
самом драгоценном нашем достоя­
нии —  человеческом: сердце, ис­
точнике нашей любви и нашего' 
мужества.
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